'

SURA
MAGNETS

~a world of magnetics

Your VAT-No. _Our supplier no.

(Comp Del Note - 40449

Order No. Clientcode Page
[ J 1814 141
Order date Date
2021-03-02
Our reference Your reference

Qe543-

IT04886850728 .91018487
(Delivery address Invoice address
Magna PT S.p.A. W Magna PT S.p.A.
Plant Modugnq Via dei Ciclamini 4
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari) 70026 Modugno (Bari)
TALY ITALY J

Terms of delivery

Way of delivery

Terms of payment

A4J02EP L3
Set.tof P6(

Del.per. is dispatch date of goods ?Z;i;mark

More order information, see below 0100

G‘-‘os Art. No. Description Delivery period Qty Remainder Delivered )
Order No. L10029359 - 56 Our reference  Pemilla Gambe Order date 2021-02-25

Your order No. 550003874701 Goods mark Way of delivery  DHL Global Forwarding

Your reference Angelo Gagliardi

Terms of delivery FCA Sdderkdping Sweden

2 FA-4-040-4 40 £0.8 x 25 £0.5 x 6(a) £0.1 mm 21092 11 520,00 0,00 11 520,00 pcs
Y28, supplied rr{agnetized. '
480pcs/box
Your Art.No. 9009034500
Draw.No. 9009034500
o Your reference no. 550003874701 [ -
- . & - - —
RUCHMNE-FNAGEL syl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata; .{{520
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio: o
ita Imballi;
S::?:rl:l:: ale 1sch:azde fimbatic: B
Data cantrollo: /0[07/2{
Firma ﬁ
) Q;*»SYSTEM ¥ 6.{51F-M Cs%%
’ y £ % ¥ %
: § I 1 % gL 1 @
% DNV-GL 2 &DNV-G%
_ \wm / ISCHTS 16949
Postal address Visiting address Phone  +46(0)121 353 10
SURA MAGNETS AB Telefax +46(0)121-353 15
Ringvigen 40C Ringvégen 400 Reg.No. 5583008796 SWIFT DABASESX
614 31 SODERKOPING 614 31 SODERKOPING VATNo  SE556309879801  Account No.
SWEDEN Residence Soderkdping SE61 1200 0000 0132 0011 9705
Info@suramagnets.se www.suramagnets.se F-tax bill posessed Danske Finans/Danske Bank



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

5
Ordine di Trasporto / Transport Order —v 7 2 /J 4
Sender / Mittente “VAT-ID-No. / N partita [VA Date f Dafa ~
L2eMan-cbal A G-

DHL FREIGHT (SWEDEN) AB

VERKTYGSVAGEN

BOX 444

§~55116 JONKOPING

Tel: 036-151544 1402315896

Collection address / indirizo del luoge di carico (di ritiro)
SURA MAGNETS AB

RINGVAGEN 40D

Order Code/ Ordine di trasporio
NRE-EC~-9679759

Delivery terms

!

Condizloni di trasporto

Terminal address /
Indiizza terminale

l:] freg domicile D X WOrks
S-61431 SODERKOPING gm g"“‘- m::::zb" DHL FREIGHT (SWEDEN) AB
PERNILLA GAMBE, Tel: +46 121 353 10 (Do DhpsiopnuNORRKOEPING
05 8 Unigal
(et v, L et moneget| KOMMENDANTVAEGEN
Corsignes/ Destinelario VATD-No. / N° partia VA Dﬂf‘,"'dﬁ,agmpag.l:] ﬂ}’,‘_yd',’,z?a'd S-601 16 NORRKQEPING
MAGNA PT S.P.A. Dulhers nmpg.  |Tel:+46 11 21 94 00
Fax:+46 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
P Tel: Addrtignal transport insurance / Terminal relerence/
! ET:;[DM mmprﬁnr 0221030478129 Numt’.rllﬂ i dossier
Delivery address { Indirizzo df consegna della merce o no
Curmency/  Value for insurance
MAGNA PT S.P.A. Valuta Valore da assiourare gﬁ::?nr:eﬁ éﬁiﬁﬁe’
N BNA
VIA DEI CICLAMINI 4 Teminal dl amve Contact tel.
Tesminal de destination Numero telefonico
I-70026 MODUGNC BART + 39 / 80 5315811
L, Tel: .
Marks ané numbers Quantity Packing Descripticn of goods Customs'friff numbe] Gross welght In kg Vafue (with cumency)
Marchg & numeri Quantita Imballagnio  peserkzione della merca Tariffadoganals  § Pesa lorde In kg Valore {con valuta)
IT GOODS
IT 1 |PAL GOODS 120.0
IT 1 |PAL, GOODS 190.0
Payzblewsloht In kg Tolal gross welght in ko
EX WORKS Peso tassabils in kg Tolalg peso ordo in kg
pim, x oy omx = 0.518w 0.00 M 380.00 380.0

Speclal eonsignments / Richieste partizolari

Speclal Instructicns / Istnuzlonl particolari

Enclosures / Allegatt

Gollecticn al sender
Ritiro dal mitlentg

Delivery to consignee
Consegna al destinataria

IMPORTANT According to GMR, transport damages have o be noted on thefrahgan.
order [PGO) upon delivery of the consignment. Damages notvisible extemallyghyl
nobfiad in writing 1o the responsible EURQCONNEST terminal within 7 days after

ggggﬂ!'“'ﬁ.ﬂﬁﬁﬁ--'w 2
e Sﬁmﬁaﬁ&pg‘mlummsenﬂﬁé AL o

Blivery,

Data fData Dale / Dala
Tima/ Orano Time / Ovario
fi
Driver’ signature { Firma dellautista Consigness signature Conslgnese'’s name In block lettars Jl
Firma de; destinatario Nome di chi firma in stampatello 1

ficevato Csaviserva di
e o SH ulits a gulan‘i—u'ﬂ-%"

[

EUROQCONNECT Transport Conditions apply exclusively ta all DHL EUROCONNECT conslgnments,

Tutte le spediziont EUROCONNECT seno vincolate alle Condizionl Generall di trasporto EUROGONNECT



